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See the notice on TED website

195341-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Storitve popravila in vzdrževanja – Изпълнение на аварийни ремонти на основно и 
спомагателно оборудване и системи на ядрени енергийни блокове 5 и/или 6, през 
2026÷2028 година
OJ S 56/2026 20/03/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
E-naslov: epopova@npp.bg
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje
Dejavnost naročnika: Dejavnosti v zvezi z električno energijo

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Изпълнение на аварийни ремонти на основно и спомагателно оборудване и 
системи на ядрени енергийни блокове 5 и/или 6, през 2026÷2028 година
Opis: Изпълнение на аварийни ремонти на основно и спомагателно оборудване и 
системи на ядрени енергийни блокове 5 и/или 6, през 2026÷2028 година За аварийни 
ремонти се определят, тези които се извършват : -след изключване на блока от паралел 
с енергийната система поради отказ на конструкция, система или компонент; -след 
намаляване на мощността на блока поради ограничения за производството и 
поддържане безопасността на блоковете поради отказ на КСК; -след откриване на скрит 
проблем при ПГР, който може да доведе до драстично увеличаване на срока за 
годишния ремонт; -при установяване на отказ на КСК по време на експлоатация, който 
пряко влияе на безопасността, сигурността на електропроизводството, производството 
на топлинна енергия. Съоръжения за които се прилагат изискванията на настоящото 
задание: -авариен ремонт на парна турбина К 1000-60/1500-2 (5,6SA); -авариен ремонт 
на турбогенератор ТВВ-1000-4У3 (9,10GQ); -авариен ремонт на възбудителен генератор 
БВД-4600-1500-АУ3 (9,10GE); -авариен ремонт на електродвигатели и помпи по I -ви и II-
ри контур; -авариен ремонт на топлообменници по I -ви и II-ри контур; -авариен ремонт 
на тръбопроводи, оборудване и опори по I -ви и II-ри контур; -аварийни ремонти на 
системите за пожарогасене; -авариен ремонт на подземни тръбопроводи; -авариен 
ремонт на трансформатори; -авариен ремонт на защитни, локализиращи и осигуряващи 
системи за безопасност; -аварийни ремонти на тръбопроводи по технологична естакада. 
Изброените ремонтни дейности се изпълняват в херметичните зони (ХЗ) на 5-ти и 6-ти 
блок, контролираните зони (КЗ) на 5-ти и 6-ти блок, машинните зали на 5-ти и 6-ти блок, 
ЦПС-3, ЦПС-4, ТРС, дизел-генераторните станции на 5-ти и 6-ти блок и всички обекти на 
ЕП-2, включени в защитената зона на площадката на АЕЦ "Козлодуй". Забележка: 
Контролирана зона (КЗ) - зона на площадката на АЕЦ “Козлодуй” с контролиран достъп 
за извършване на дейности в среда с източници на йонизиращи лъчения. Защитена 
зона – зона на площадката на АЕЦ “Козлодуй” с организирана пропускателна система, 
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която включва: гл. портали 1-4 блок, гл. портал 5,6 блок. Дейностите за изпълнение на 
конкретен коригиращ (авариен) ремонт се съгласуват с Възложителя във всеки отделен 
случай.
Identifikator postopka: 4b44a0bc-c3eb-4361-9030-d6ff4f0aecef
Notranji identifikator: 527403
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 50000000 Storitve popravila in vzdrževanja

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: площадка АЕЦ Козлодуй  
Mesto: Козлодуй
Poštna številka: 3321
Podregija države (NUTS): Враца (BG313)
Država: Bolgarija

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 2 300 813,46 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: 1. Определеният за изпълнител на обществената поръчка участник 
трябва да представи гаранция обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 5% 
от стойността му в една от следните форми по избор на участника: 1.1. парична сума, 
внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – IBAN: 
BG31BPBI 7944 1078 0713 01, или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 14, или 
БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр “АЕЦ Козлодуй” ЕАД 
1.2.банкова гаранция (неотменима и безусловна) със срок на валидност 30 дни по-дълъг 
от срока на договора; 1.3.застраховка (неотменима и безусловна), която обезпечава 
изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя по 
конкретния договор (същата не може да обезпечава едновременно няколко договора), 
със срок 30 дни по-дълъг от срока на договора. В случаите на обезпечаване на 
изпълнението на договора чрез застраховка, определения за изпълнител участник 
представя доказателство за платена застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от 
ЗОП, застраховка може да се предостави само когато стойността на гаранцията за 
изпълнение, е равна или по-малка от 255 645,94 евро 2. Източник на финансиране - 
собствени средства. 4. Други основания за отстраняване от участие Освен на 
основанията по чл. 54 и 55 ал. 1, т. 3, 4 и 5 от ЗОП, възложителят отстранява и на 
основание чл.107 от ЗОП: - кандидат или участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка или в документацията; - участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 към ЗОП; - участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 
72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; - кандидати, 
които са свързани лица; - кандидат или участник, подал заявление за участие или 
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оферта за участие, които не отговарят на условията за представяне, включително за 
форма, начин, срок и валидност; - лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 
10 от ЗОП. 5. Навсякъде в решението, обявлението и документацията, където е 
посочено стандарт, спецификация, техническа оценка или техническо одобрение, да се 
чете „или еквивалентно/и". 6. На основание чл. 144, ал. 1 от ЗОП, Възложителя 
установява обективни правила и критерии за участие: - Кандидатът да прилага 
сертифицирана система за одобрение на заваръчното производство съгласно (БДС) 
(EN) ISO 3834-2 “Изисквания за качество при заваряване чрез стопяване на метални 
материали. Част 2: Подробни изисквания за качество” или еквивалентно/и; - Кандидатът 
да прилага сертифицирана система за съответствие на производствения контрол на 
стоманени конструкции, по отношение изпълнението на БДС EN 1090-1 “Изпълнение на 
стоманени конструкции и конструкции от алуминиеви сплави. Част 1: Изисквания за 
оценяване на съответствието на конструктивни компоненти”, с клас ЕХC4 или 
еквивалентно/и; Документите да се приложат към “Изисквания за лично състояние и 
критерии за подбор”, Въпрос 1.5.: "Обективни правила и критерии за участие в 
съответствие с обявлението". Непредставяне на информацията и документите е 
основание за отстраняване по чл.107, т.1 от ЗОП. 7. За кандидатите не следва да са 
налице обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г. в актуалната му редакция. Изключения са допустими при условията на чл. 
5к, пар. 2 във вр. с чл. 9 от Регламента. 8. Като предлагана цена участниците посочват 
сумата в размер на 2 300 813,46 евро без ДДС, която е прогнозна стойност на поръчката 
и пределна стойност на договора. *Критерият за възлагане е “най-ниска цена”. За 
целите на оценката и класацията като „най-ниска цена“ се приема общия сбор от 
стойностите на часовите ставки, предложени от участниците в Основни показатели за 
ценообразуване, в евро без ДДС, а именно: ремонт турбинно и спомагателно 
оборудване, ремонт електрооборудване и инсталации, ремонт трансформатори, 
шлосеро-монтажни дейности Машинна зала и др., работа на металообработващи 
машини, бояджийски работи, строителни, топлоизолационни и тенекеджийски дейности, 
контрол на метали, ремонтни и спомагателни дейности I контур и ВКОС, проектантски и 
инженерни услуги. На първо място ще бъде класирана офертата с най-нисък общ сбор 
на тези стойности. Съгласно чл.72, ал.1 от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-
дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник, свързано с цената, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1/ 
средната стойност на предложенията на останалите участници по същия показател за 
оценка (общ сбор от стойностите на часовите ставки по Основни показатели за 
ценообразуване) - при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2/ обективната 
база за сравнение, при допуснати до оценяване една или две оферти - 12567,98 евро 
без ДДС, която представлява общ сбор от стойностите на часовите ставки по предходен 
договор, актуализирани с актуалната минимална работна заплата и средно-месечни 
часове за следните видове работи: Ремонт турбинно и спомагателно оборудване – 19,67 
евро Ремонт електрооборудване и инсталации – 19,67 евро Ремонт трансформатори - 
19,67 евро Шлосеро-монтажни дейности Машинна зала и др. - 19,67 евро Работа на 
металообработващи машини - 31,46 евро Бояджийски работи - 17,50 евро Строителни, 
топлоизолационни и тенекеджийски дейности - 18,77 евро Контрол на метали - 31,46 
евро Ремонтни и спомагателни дейности I контур и ВКОС - 21,43 евро Проектантски и 
инженерни услуги - 12368,66 евро 9. Валидността на офертите е 6 месеца. 10. 
Заявленията ще се отворят в 14.00 ч. на 27.03.2026 г.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/25/EU
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2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Goljufije: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Кандидатът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Кандидатът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
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компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За кандидата е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) На основание чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП: За кандидата е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати
/участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Кандидатът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: За кандидата е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Изпълнение на аварийни ремонти на основно и спомагателно оборудване и 
системи на ядрени енергийни блокове 5 и/или 6, през 2026÷2028 година
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Opis: Изпълнение на аварийни ремонти на основно и спомагателно оборудване и 
системи на ядрени енергийни блокове 5 и/или 6, през 2026÷2028 година За аварийни 
ремонти се определят, тези които се извършват : -след изключване на блока от паралел 
с енергийната система поради отказ на конструкция, система или компонент; -след 
намаляване на мощността на блока поради ограничения за производството и 
поддържане безопасността на блоковете поради отказ на КСК; -след откриване на скрит 
проблем при ПГР, който може да доведе до драстично увеличаване на срока за 
годишния ремонт; -при установяване на отказ на КСК по време на експлоатация, който 
пряко влияе на безопасността, сигурността на електропроизводството, производството 
на топлинна енергия. Съоръжения за които се прилагат изискванията на настоящото 
задание: -авариен ремонт на парна турбина К 1000-60/1500-2 (5,6SA); -авариен ремонт 
на турбогенератор ТВВ-1000-4У3 (9,10GQ); -авариен ремонт на възбудителен генератор 
БВД-4600-1500-АУ3 (9,10GE); -авариен ремонт на електродвигатели и помпи по I -ви и II-
ри контур; -авариен ремонт на топлообменници по I -ви и II-ри контур; -авариен ремонт 
на тръбопроводи, оборудване и опори по I -ви и II-ри контур; -аварийни ремонти на 
системите за пожарогасене; -авариен ремонт на подземни тръбопроводи; -авариен 
ремонт на трансформатори; -авариен ремонт на защитни, локализиращи и осигуряващи 
системи за безопасност; -аварийни ремонти на тръбопроводи по технологична естакада. 
Изброените ремонтни дейности се изпълняват в херметичните зони (ХЗ) на 5-ти и 6-ти 
блок, контролираните зони (КЗ) на 5-ти и 6-ти блок, машинните зали на 5-ти и 6-ти блок, 
ЦПС-3, ЦПС-4, ТРС, дизел-генераторните станции на 5-ти и 6-ти блок и всички обекти на 
ЕП-2, включени в защитената зона на площадката на АЕЦ "Козлодуй". Забележка: 
Контролирана зона (КЗ) - зона на площадката на АЕЦ “Козлодуй” с контролиран достъп 
за извършване на дейности в среда с източници на йонизиращи лъчения. Защитена 
зона – зона на площадката на АЕЦ “Козлодуй” с организирана пропускателна система, 
която включва: гл. портали 1-4 блок, гл. портал 5,6 блок. Дейностите за изпълнение на 
конкретен коригиращ (авариен) ремонт се съгласуват с Възложителя във всеки отделен 
случай.
Notranji identifikator: 527403

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 50000000 Storitve popravila in vzdrževanja
Možnosti: 
Opis možnosti: В случай, че в срока на договора не е достигната неговата пределна 
стойност, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ си запазва правото, на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от 
Закона за обществените поръчки, да удължи с допълнително споразумение срока на 
договора с още 1 година или до изчерпване на пределната стойност.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: прощадка АЕЦ Козлодуй  
Mesto: Козлодуй
Poštna številka: 3321
Podregija države (NUTS): Враца (BG313)
Država: Bolgarija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 3 Leta

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0
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5.1.5.
 
Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 2 300 813,46 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni, ker predmet javnega naročila ni 
namenjen temu, da bi ga uporabljale fizične osebe

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови години. 
Изисквано минимално/ни ниво/а: Кандидатът следва да е реализирал минимален общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови 
години. Кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот, в размер на 1 150 
406,73 евро изчислен на база годишните обороти за последните три приключили 
финансови години. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се 
доказва с представяне на следните документи: 1. Годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която кандидатът е установен; 2. Справка за общия оборот. Забележка: 
Информацията по т.1 и т.2 следва да обхваща последните три приключили финансови 
години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на 
която кандидатът е създаден или е започнал дейността си..

Merilo: Specifični letni promet
Opis merila za izbor: Кандидатът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за последните 
три приключили финансови години. Изисквано минимално/ни ниво/а: Кандидатът следва 
да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, в 
размер на 575 203,36 евро Под "сферата, попадаща в обхвата на поръчката" следва да 
се разбира: ремонти на основно и/или спомагателно оборудване и системи на ядрени 
енергийни блокове. В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се 
доказва с представяне на следните документи: 1. Справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Забележка: Информацията по т. 1 и 2 следва да 
обхваща последните три приключили финансови години. Информацията може да 
обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на която кандидатът е създаден 
или е започнал дейността си.

Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
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Opis merila za izbor: Кандидатът да е вписан в регистъра по чл.36, ал.1 от Закон за 
техническите изисквания към продуктите (ЗТИП) за извършване на дейности по 
поддържане, ремонт и преустройство на товароподемни кранове, електрически 
телфери, съдове, работещи под налягане, стоманени тръбопроводи за водна пара и 
гореща вода (за чуждестранни лица - в аналогичен регистър съгласно националното 
законодателство на държавата членка, в която са установени). В случаите на чл.67, ал.5 
от ЗОП изискването се доказва: 1/ за български кандидат - удостоверение от Държавна 
агенция за метрологичен и технически надзор (ДАМТН). 2/ за чуждестранен кандидат: 
ако информацията е налична в публичен регистър, въз основа на посочения в ЕЕДОП 
номер на удостоверение и web адрес, на който е публично налична информацията, 
възложителят може да извърши проверка в публичния регистър. Когато за 
чуждестранно лице, информация за вписването в аналогичен регистър не е публично 
налична, обстоятелството се доказва с представяне на копие на удостоверението за 
вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата, в която е 
установено лицето. В случаите на чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП изискването се доказва с 
представяне на удостоверение от ДАМТН, включително когато изпълнителят е 
чуждестранно лице.

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Кандидатът да е изпълнил дейности с предмет, идентичен или 
сходен с този на поръчката, за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
заявлението. Под „дейности с предмет, сходен с този на поръчката” да се разбира 
изпълнени ремонтни дейности на посоченото в т. 2 на техническо задание № 25.ЕП-2.ТЗ.
1493. В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП изискването се доказва с 
представяне на списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга.

Merilo: Tehniki ali tehnična telesa za nadzor kakovosti
Opis merila za izbor: Кандидатът да разполага с организации, включени или не в 
структурата на кандидата за контрол на качеството. Изисквано минимално/ни ниво/а: 
Кандидатът да разполага с организация (орган за контрол), акредитирана, съгласно БДС 
EN ISO/IEC 17020 “Оценяване на съответствието. Изисквания за дейността на различни 
видове органи, извършващи контрол” или еквивалентно/и, с обхват на акредитация, 
покриващ дейностите за извършване на неразрушаващ контрол, разрушаващ, контрол 
на количествено съдържание, металографски контрол. В случаите по чл.67, ал.5 и чл.
112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с представяне на списък на организации, 
включени или не в структурата на участника. Списъкът да съдържа информация относно 
наименованието на организацията, номер на сертификат за акредитация, орган който го 
издава, срок на валидност, обхват на акредитацията.

Merilo: Tehniki ali tehnična telesa za nadzor kakovosti
Opis merila za izbor: Кандидатът да разполага с организации, включени или не в 
структурата на кандидата за контрол на качеството. Изисквано минимално/ни ниво/а: 
Кандидатът да разполага с организация (орган за контрол), акредитирана съгласно БДС 
EN ISO/IEC 17020 “Оценяване на съответствието. Изисквания за дейността на различни 
видове органи, извършващи контрол” или еквивалентно/и, с обхват на акредитация, 
покриващ дейностите по извършване на контрол на електро-физични величини. В 
случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с представяне 
на списък на организации, включени или не в структурата на участника. Списъкът да 
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съдържа информация относно наименованието на организацията, номер на сертификат 
за акредитация, орган който го издава, срок на валидност, обхват на акредитацията.

Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: Кандидатът да разполага с персонал и/или ръководен състав със 
съответната професионална компетентност за изпълнение на поръчката: Кандидатът да 
разполага с персонал и/или ръководен състав със съответната професионална 
компетентност за изпълнение на поръчката: • Персонал, притежаващ 5 
квалификационна група, съгласно “Правилник за безопасност и здраве при работа в 
електрически уредби на електрически и топлофикационни централи и по електрически 
мрежи” (ПБЗР-ЕУ) – минимум 25 броя; • Персонал притежаващ 5 квалификационна 
група, съгласно “Правилник за безопасност при работа в не електрически уредби на 
електрически и топлофикационни централи и по топло преносни мрежи и 
хидротехнически съоръжения” (ПБР-НУ) – минимум 27 броя; • Правоспособни 
машинисти (кранисти) за управление на товароподемни кранове, притежаващи 1-ва 
степен правоспособност – за съоръжения с разрешена товароподемност над 40 тона, 
съгласно Наредба №1 от 2002 г. за условията и реда за придобиване и признаване 
правоспособност за упражняване на професии по управление на товароподемни 
кранове и подвижни работни площадки – минимум 6 броя; • Правоспособни машинисти 
(кранисти) за управление на товароподемни кранове, притежаващи 2-ра степен на 
правоспособност - за съоръжения с разрешена товароподемност до 40 тона, съгласно 
Наредба №1 от 2002 г. За условията и реда за придобиване и признаване 
правоспособност за упражняване на професии по управление на товароподемни 
кранове и подвижни работни площадки - минимум 3 броя; • Правоспособни машинисти 
за управление на подвижни работни площадки, съгласно Наредба №1 от 2002 г. за 
условията и реда за придобиване и признаване правоспособност за упражняване на 
професии по управление на товароподемни кранове и подвижни работни площадки – 
минимум 4 броя; • Обучени лица, управляващи товароподемни кранове и подвижни 
работни площадки, за управлението на които не се изисква правоспособност съгласно 
Наредба №1 от 2002 г. за условията и реда за придобиване и признаване 
правоспособност за упражняване на професии по управление на товароподемни 
кранове и подвижни работни площадки – минимум 10 броя; • Правоспособни заварчици, 
съгласно Наредба №7 от 11.10.2002 г. за условията и реда за придобиване и 
признаване на правоспособност по заваряване – минимум 10 броя; • Сертифицирани 
заварчици съгласно (БДС) (EN) ISO 9606-1 “Изпит за квалификациия на заварчици. 
Заваряване чрез стопяване. Част 1: Стомани” или еквивалентно/и - минимум 15 броя; • 
Сертифицирани специалисти за безразрушителен контрол - съгласно (БДС) (EN) ISO 
9712 “Изпитване (контрол) без разрушаване. Квалификация и сертификация на 
персонала по изпитване без разрушаване” или еквивалентно/и - минимум 4 броя; • 
Персонал за надзор по заваряване, квалифициран съгласно (БДС) (EN) ISO 14731 
„Координация (надзор) на заваряването. Задачи и отговорности“ или еквивалентно/и – 
минимум 2 броя; • Персонал, с квалификация: шлосер, монтьор, монтажник, стругар, 
фрезист, изолаторджия или други съответстващи на тях – минимум 38 броя; • Друг 
персонал, извършващ подсигурителни или логистични дейности по обемите – минимум 
6 броя; • Ръководен персонал (ИТР- инженерно технически персонал), с 5 
квалификационна група по ПБЗР-ЕУ – минимум 5 броя; • Ръководен персонал (ИТР - 
инженерно технически персонал), с 5 квалификационна група по ПБР-НУ - минимум 5 
броя. В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП изискването се доказва с 
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представяне на списък на персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на 
ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицата.

Merilo: Certifikati neodvisnih organov o standardih zagotavljanja kakovosti
Opis merila za izbor: Кандидатът да прилага сертифицирана система за управление на 
качеството в съответствие с БДС EN ISO 9001:2015 „Система за управление на 
качеството. Изисквания” или еквивалентно/и, с обхват покриващ дейностите по 
Техническото задание. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването 
се доказва с представяне на копие на сертификат издаден от акредитиран орган за 
оценка на съответствието на системи за управление на качеството или други 
доказателства за удовлетворяване по еквивалентен начин на изискванията.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Най-ниска цена.
Opis: За целите на оценката и класацията като „най-ниска цена“ се приема сбора от 
стойностите на часовите ставки, предложени от участниците в Основни показатели за 
ценообразуване, в евро без ДДС, а именно: На първо място ще бъде класирана 
офертата с най-нисък общ сбор на тези стойности.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/527403
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/527403
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 26/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Изпълнението на дейността започва след 
проверка на документите по договора и издаването на съответния протокол от Дирекция 
Безопасност и Качество. Дейностите за изпълнение на конкретен коригиращ (авариен) 
ремонт се съгласуват с Възложителя във всеки отделен случай.
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Finančna ureditev: Разплащането за изпълнените видове работи ще се извърши 
поетапно, след изпълнението и приемането на отделен обем работа, в срок до 30 
календарни дни след представяне на необходимите документи по т.2.5 от проекта на 
договора.

https://app.eop.bg/today/527403
https://app.eop.bg/today/527403
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5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Съгласно чл.197, ал.1, т.5, б. "б" от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от публикуването на решението по чл.100, ал.13 от ЗОП.
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila: Национална агенция за приходите
Spletni naslov davčne zakonodaje: https://nra.bg/
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se 
uporablja v kraju izvajanja naročila: Министерство на околната среда и водите
Spletni naslov okoljske zakonodaje: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila: Министерство на труда и 
социалната политика
Spletni naslov delovne zakonodaje: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: АЕЦ 
КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Registrska številka: 106513772
Poštni naslov: Площадка АЕЦ Козлодуй
Mesto: гр. Козлодуй
Poštna številka: 3321
Podregija države (NUTS): Враца (BG313)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Елмира Попова
E-naslov: epopova@npp.bg
Tel.: +359 97376151
Spletni naslov: https://www.kznpp.org
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/1099
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:epopova@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
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Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Национална агенция за приходите
Registrska številka: 131063188
Poštni naslov: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Национална агенция за приходите
E-naslov: infocenter@nra.bg
Tel.: +359 700 18 700
Spletni naslov: https://nra.bg/
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Министерство на околната среда и водите
Registrska številka: 000697371
Poštni naslov: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Министерство на околната среда и водите
E-naslov: edno_gishe@moew.government.bg
Tel.: +359 29406000
Spletni naslov: https://www.moew.government.bg/
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se 
uporablja v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0005
Uradno ime: Министерство на труда и социалната политика
Registrska številka: 000695395
Poštni naslov: ул.Триадица No2
Mesto: София

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Министерство на труда и социалната политика
E-naslov: mlsp@mlsp.government.bg
Tel.: +359 2 8119 443
Spletni naslov: https://www.mlsp.government.bg/
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
5edd9432-9db8-4233-98cc-5e2ab6ef0008-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: c4cc825e-4162-46c3-a8f2-548b15326939  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 17
Datum pošiljanja obvestila: 19/03/2026 13:41:18 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 195341-2026
Številka izdaje UL S: 56/2026
Datum objave: 20/03/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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